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AVANT-PROJET D’ORDRE DU JOUR ANNOTÉ 
DE LA SEPTIÈME RÉUNION ORGANISÉE DANS LE CADRE DU CIDI DES MINISTRES ET HAUTS FONCTIONNAIRES CHARGÉS DE LA CULTURE  

« Développement dans les Amériques:
Renforcement de la circulation des biens et services culturels »
Asunción, Paraguay, 17 et 18 novembre 2016
(Déposé par la délégation du Paraguay)
L’économie de la culture est un thème émergeant dans les agendas politiques de divers États membres de l’OEA dans lequel la production de biens et services culturels, ainsi que leur distribution et leur consommation constituent des aspects qui doivent être renforcés.
La circulation est un aspect central du cycle culturel. Il s’agit d’un processus qui favorise l’accès - à travers des filières commerciales et non commerciales - aux biens et services culturels par les citoyens et les collectivités. Bien qu’aucune définition n’ait été établie par consensus, nous pouvons dire que la circulation de biens et services culturels est un lien important qui favorise l’activité économique.
Bien que la production culturelle des pays de la région se distingue par sa richesse et sa diversité, sauf exceptions, elle circule peu entre les pays de la région, et entre cette dernière et d’autres régions du monde, en raison de la carence de filières efficientes et efficaces de distribution.   La contradiction ne trouve pas son sens uniquement dans la dimension économique. Le manque de circulation élargit la distance symbolique entre les nations, et l’idée de région n’est qu’un concept abstrait pour n’importe quel citoyen.  
Le défi de l’intégration trouve là une de ses principales limites: le manque de connaissance mutuelle des peuples, leurs particularités et similitudes, leurs traits communs et les mémoires partagées, ainsi que les défis convergents.  
Dans la vision du pays hôte, la circulation des biens et services culturels au niveau régional dans une perspective mondiale constitue l’un des thèmes les plus importants de l’agenda politique de la culture ainsi que du développement. C’est le défi majeur auquel doivent faire face les États qui ont la responsabilité de promouvoir des conditions favorables à l’exercice du droit à la participation de la vie culturelle. 
À cet égard, le Paraguay propose d’aborder ce thème à la VIIe Réunion des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture.
La réalisation des Objectifs de développement durable (ODD), la promotion de la société du savoir, dans laquelle la dimension culturelle est fondamentale, le renforcement de la culture démocratique et des processus d’intégration régionale, la recherche de modèles économiques inclusifs et divers, sont sous liés à la circulation des biens et services culturels. 
À partir de cette perspective, et dans le but de contribuer à l’analyse et à la formulation de résultats communs, est établi un ordre du jour comportant trois sous-axes thématiques: 
1. De la production locale à la consommation régionale: possibilités et défis de la circulation des biens et services culturels : 

L’on propose de construire une analyse situationnelle de la circulation des biens et services culturels dans la région, en prenant le contexte de la médiatisation de masse de la culture et l’expansion des environnements numérisés, ainsi que l’importance de la mesure de l’impact économique et social de la production de la culture et de l’accès y afférent. 
a. Tendances et Processus mondiaux: possibilités et défis dans l’environnement numérisé

La tendance mondiale à utiliser les nouvelles technologies numériques dans la production et la consommation culturelles sont des éléments qui posent des défis et des offrent des possibilités dont il faudrait tenir compte pour la conception et la mise en œuvre des politiques gouvernementales et des programmes régionaux. La circulation contemporaine ne peut être pensée sans l’analyse préalable de la cyberculture.  
b. Systèmes d'information culturelle: Indicateurs pour la mesure aux échelons national, sous-régional, et régional 
Les débats autour des actions futures sur les systèmes d’information culturelle des différentes régions seront vitaux pour le développement de cet axe thématique, tant pour connaître les données existantes que pour identifier les lacunes dans la mesure - la production de statistiques de haute qualité, des indicateurs fiables et les méthodologies universelles. À partir de données régionales, quels nouveaux mécanismes pourraient être mis en marche pour développer des stratégies régionales orientées vers le renforcement et l’amélioration du secteur et la circulation culturelle? Comment la circulation est-elle actuellement mesurée?
c.  Circulation entre les Amériques et le reste du monde
L’analyse implique une perspective entre les régions qui constituent les Amériques et l’échange entre les Amériques et les autres continents. 
Les Amériques représentent environ 14% du total des exportations créatives mondiales, soit environ US$87.000 millions (données de 2011) et presque les deux cinquièmes des exportations mondiales des « services personnels, culturels et récréatifs » (ce qui inclut les services audio-visuels)
/. Cependant, dans certains pays de la région, pendant la période 2008-2012 une quantité plus importante d’importations que d’exportations de biens culturels et d’éléments connexes a été enregistrée en termes de volume total à l’échelon régional
/.
Les ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture examineront les possibilités et défis de l’accès à la culture et de la consommation culturelle dans l’ère numérique; les progrès marqués dans la région en matière de mesure et de collecte de données révélatrices de la relation de la culture avec non seulement l’économie mais également le développement social; ils auront également la chance de traiter et de mettre en relief les politiques gouvernementales conçues pour dynamiser et enrichir les circuits culturels ainsi qu’une commercialisation plus efficace des biens et services entre les États membres et avec d’autres régions du monde. 
2. Enjeux pour la création d’emplois, l’inclusion sociale et la promotion de la diversité culturelle
L’un des principaux défis se posant au Continent américain continue d’être celui de combattre la pauvreté et de réduire les inégalités sociales et économiques.  Les États membres de l’OEA ont reconnu depuis déjà des décennies l’apport de la culture en tant de facteur du développement, créateur de richesse et d’emplois, de véhicule pour faire face aux inégalités et à la pauvreté, ainsi que comme élément de l’inclusion sociale et des processus de démocratisation, comme l’illustrent les divers programmes et projets mis en œuvre dans le cadre de l’Organisation. Ce rôle de la culture est également illustré par les stratégies et programmes nationaux mis en œuvre par les États membres, et dont certains ont été rassemblés dans un ouvrage intitulé Cultura, Común Denominador para el Desarrollo, qui réunit les pratiques porteuses de 18 pays
/.
La relation avec le développement est censée s’adresser à un aspect central, comme la création d’emplois, et aux liens avec l’un des chapitres placés au cœur des réunions des ministres de la culture de l’OEA: le patrimoine culturel et le tourisme.

Pour ce deuxième axe thématique, nous proposons comme cadre de référence la « Charte sociale des Amériques » afin de mettre en relief les expériences de développement social et de promotion de la diversité des cultures et des expressions culturelles dans les États membres, et de souligner la relation entre la thématique de la circulation culturelle et le développement intégral.
a. La culture et la création d’emplois

Le secteur créatif représente entre 5 et 11% de l’emploi dans certains pays de la région, tels que le Canada, la Colombie, le Mexique, et la Trinité-et-Tobago
/. Il offre en outre des débouchés d’emplois pour les jeunes dans une plus large mesure que dans le reste de l’économie, données non négligeables dans une région où la population juvénile est majoritaire et accuse historiquement un taux élevé de chômage.  Au moment de recueillir les informations, de mesurer et d’analyser les activités, liées à la culture, dans le domaine de l’emploi, ces données offrent un champ hétérogène dans leur composition et leur portée, sur les agents qui participent, la nature indépendante de certains, les subventions de l’État dans d’autres, la participation de l’État en tant qu’employeur, la main-d'œuvre de différentes cultures et de différentes géographies pour les entreprises globales, le travail informel, le dynamisme et l’instabilité, ainsi que la ligne, jusqu’à présent diffuse, entre le travail culturel proprement dit, la créativité, dans un sens plus large, et les activités complémentaires connexes. 
b. Patrimoine culturel et tourisme: liens avec la circulation culturelle

Le tourisme est l’une des industries majeures dans le monde, et le tourisme culturel représente l’un des segments qui connaît la plus rapide expansion. Cependant, de nombreux pays des Amériques - certains déjà établis comme destinations touristiques dans la Caraïbe, et les destinations émergentes en Amérique centrale – pourraient renforcer le potentiel de leurs patrimoines tangibles et intangibles pour rehausser ce qu’ils offrent aux touristes. En même temps, les destinations touristiques, avec fort contenu culturel, sont dotées du potentiel d’attraction des investissements privés, mais posent des défis aux gouvernements qui doivent assurer un équilibre approprié entre la conservation du patrimoine culturel et la mise en valeur de ces avoirs par les entreprises locales et communautaires.  
c. Charte sociale des Amériques: expériences de développement social et diversité de cultures et expressions culturelles
Tant la création d’emplois que l’inclusion sociale, à travers l’activité culturelle en général, et en particulier, à travers le tourisme culturel, sont des aspects soulignés dans un des documents fondamentaux de l’OEA, la Charte sociale des Amériques, approuvée en 2012 par l’Assemblée générale. Dans ce document et dans son Plan d’action, le travail et le partenariat de l’Organisation sont orientés vers la promotion du développement intégré, le respect des droits économiques, sociaux, environnementaux et culturels, ainsi que vers l’élimination de la pauvreté et des inégalités.
Spécifiquement, la Charte consacre son chapitre IV au développement culturel, à la diversité et à la pluralité, et souligne que les États membres s'engagent à donner une impulsion aux politiques solidaires et participatives de développement culturel qui incluent des programmes d'appui aux industries culturelles et créatives, de préservation et de protection du patrimoine culturel et de respect et de promotion de la diversité culturelle
/.

Les ministres et hauts fonctionnaires de la culture auront la possibilité de délibérer sur les stratégies et politiques à titre de suivi de la Charte sociale susmentionnée des Amériques, tout particulièrement en relation avec le développement culturel inclusif et le respect de la diversité culturelle. De même, ils aborderont les enjeux pour la création d’emplois à travers la culture, leurs caractéristiques, et leur contribution au développement de la région; ils exploreront les stratégies, programmes ainsi que les initiatives locales, nationales et régionales qui témoignent des bénéfices du tourisme culturel durable et de sa contribution à la circulation des biens et services culturels. 
3. Programmes régionaux sur la circulation des biens et services culturels.
a. Possibilités dans l’optique des Objectifs de développement durable (ODD) des programmes de promotion des organismes régionaux
Le Programme des Nations Unies pour le développement durable à l’horizon 2030
 est le programme qui a bénéficié d’un consensus mondial et qui trace l’orientation des politiques et stratégies de développement durable au cours des quinze prochaines années. Ce document souligne comme priorité la réduction de la pauvreté, et met l’accent sur la protection de l’environnement ainsi que la gouvernance démocratique et la consolidation de la paix. Il contient 17 objectifs et 169 cibles. Le Programme pour le développement durable à l’horizon 2030 fait ressortir l’importance de l’appui à: la valorisation de la diversité culturelle et de la contribution de la culture au développement durable (cible 4.7): la créativité, l’innovation(cible 8.3); la promotion du tourisme durable qui crée des emplois et encourage la culture et les produits locaux (cibles 8.9 et 12.b); la protection et la sauvegarde du patrimoine culturel et naturel du monde (cible 11.4).

Il est important de faire remarquer que les différentes organisations régionales abordent la circulation culturelle dans leurs programmes. L’un des principaux défis politiques de nos jours réside dans l’articulation entre les plates-formes régionales qui cherchent à générer des synergies et la complémentarité. 

La Réunion des ministres offrira l’occasion d’analyser l’apport de la culture dans la mise en œuvre des objectifs et cibles du Programme de développement durable à l’horizon 2030, et explorera les possibilités de faciliter la coopération régionale, présenter et partager les stratégies et initiatives nationales. Cette réunion sera aussi l’occasion d’explorer des partenariats stratégiques avec les initiatives d’autres organisations internationales, avec le secteur privé et la société civile, orientées vers l’encouragement de la circulation des biens et services culturels et vers le renforcement de la sensibilisation au rôle de la culture dans le développement. 
4. Élection du bureau de la Commission interaméricaine de la culture (CIC)
La CIC est un organe politique et technique du Conseil interaméricain pour le développement intégré (CIDI) qui assure le suivi des accords ministériels.  Son bureau est composé d’un président et de deux vice-présidents élus pour un mandat de deux ans renouvelable une seule fois. Le bureau actuel élu pendant la Sixième Réunion des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture est composé comme suit:

Président:  
Haïti

Vice-présidents
/: 
Paraguay et Guyana (Première vice-présidence), Argentine et Barbade (Deuxième vice-présidence)

La Septième Réunion des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture offrira la possibilité d’élire le nouveau bureau de la CIC qui, dans le cadre de cette Commission, assurera la mise en œuvre des décisions de la réunion ministérielle afin de promouvoir la coopération conformément aux directives et plans de travail adoptés au cours des années précédentes.  
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� 	l’Organisation des États Américains (OEA), la Banque interaméricaine de développement (BID)  et le British Council,  The Economic Impact of Creative Industries in the Americas (Washington, D.C. OEA 2014.


� 	Commission économique pour l’Amérique latine et les Caraïbes (CEPALC), et l’Organisation des États ibéro-américains pur l’éducation, la science et la culture (OEI), Cultura y Desarrollo Económico en Iberoamérica (Madrid: OEI, août 2014) 


� 	OEA, � HYPERLINK "http://scm.oas.org/pdfs/2012/CIDI03698S01.pdf" \t "_blank" �Portafolio Cultura común denominador para el desarrollo - 18 prácticas exitosas� (Washington, D.C.: OEA 2011). 


� 	OEA, BID et British Council, The Economic Impact of Creative Industries in the Americas.


�.	OEA, Charte sociale des Amériques (Cochabamba, Bolivie: OEA, 2012), Chap. IV, Art. 24. � HYPERLINK "http://www.oas.org/es/centro_informacion/default.asp" �http://www.oas.org/es/centro_informacion/default.asp� 


�.	Organisation des Nations Unies (ONU), Programme de développement durable à l’horizon 2030 (New York,  NY: 2015) � HYPERLINK "http://www.un.org/sustainabledevelopment/es/objetivos-de-desarrollo-sostenible" �http://www.un.org/sustainabledevelopment/es/objetivos-de-desarrollo-sostenible�  


� .	En fonction des candidatures présentées par les vice-présidences de la CIC, la Sixième Réunion des ministres et hauts fonctionnaires chargés de la culture avait décidé d’élire des vice-présidences partagées.





